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Se abre la sesión a las 16.50 horas. 

DECLARACION DEL PRESIDENTE 

El PRESIDENTE (interpretación del ruso): Antes de proseguir con nuestra 

labor permítaseme sefialar una cuestión de procedimiento a los miembros del Consejo. 

Como Presidente del Consejo considero inadmisible que se demore el comienzo de 

la sesión como ha demorado la presente. Nuestra Organización no atraviesa una 

situación financiera excelente y no deben malgastarse sus recursos. Ese es un lujo 

inadmisible. 

Pido el mayor respeto y disciplina de todos los miembros del Consejo para no 

perder tiempo. Esa es una condición necesaria para mantener las relaciones 

normales entre los miembros de! Consejo. Por lo tanto, hago un urgente llamamiento 

a los miembros para que acaten estrictamante en el futuro las normas del reglamento 

provisional dei Consejo. 

APROBACION DEL ORDEN DEL DYA 

@eUe aprobado el orden del día. 

%1 P~%X~~E (interpretación del fnglhjt De oonfornii3acI ccm Zas 

d%CiSiOn%5 &fOQt&d86 En 188 Sí3EiOn@6 iNite~fOr@S robre eSt% t5nt8, filVitO QL bS 

repterententea de tgípts, Israel, Ym%mfa, Kuwait, Qetar, Arabia Satiit8 y  la 

Rep&blfcs Atabe Siria 8 que ocupen los lugares que leu han sido reservedos en la 

sale del Concejo? invito al representante da le Organizac& da Libsracbbn be 

Pahotína a que tome aeíento e la me5a del Consejo. 

Por invftaci&n del PresiUente, los Sr'36. Baêawf (Eqiptof, Nefanyaho (Xetael) I 

Salah (Jotdãnfa) , Abulhasinn (Kuwait) , Al-ñawarf (Qatar) I Shihabi (Arabia Saudita) 

y Maeri (Repúblice Ar8be Siria) ocuparr loe lugares que les han sido reservados en 

la sala del Consejo, y el Sr. Al-ñidwa (Organizaci6n de Liberacidn de Paíeetfna) -. 

tOma asiento a la mesa del Consejo. 
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El PRRSI&?!I% (interpretación del ruso) t Deseo informar a los miembros 

del Consejo que he recibido cartas de los representantes de Bahtein, Cuba, 

la República Isl¿mica del Ir¿n, Iraq y Pakistán en las que solicitan se les invite 

a participar en el debate del tema del orden del dfa. De conformidad CO’I la 

PriCtiC& habitual ms propongo, con la venia del Consejo, invitar a dichos 

representantes a participar en el debate sin derecho a voto, conforme a las 

disposiciones pertinentes de la Carta y el articulo 37 del reglamento provisional. 

No habiendo objeciones, asi queda acordado 

Por invitación del Presidente, los Sres, Al-Shakar (Bahrein), Oramas Oliva 

(Cuba), Mahallati (República Isliaica del Irán), Kittani (Iraq) y  Shah Nawaz 

(Pakistán) ocupan los lugares que les han sido reservados en la sala del Consejo. 

El PRESIDENTE (interpretación del rusoIr beseo informar a los miembros 

del Consejo que he recibiri u wa carta de fecha 15 de diciembre de 1987 dirigida al 

Presidente del Conoejo de Seguridad por el Reprerentante Permanente de Kuwait ante 

las Nacionee Unfdar, qw dice lo riguienter 

“Tengo el honor de solicitar que el Consejo de Seguridad invite al 

Sr. Ahmet Engin hnsay, Obretvador Permanente de la Organízacibn de la 

Conferencia frlkica en las #aciones Unidas, a hacer uso de la palabra en el 

Cbtisejo son rrtegb al artfculo 39 del regfwumto provfrtanal y en relación 

titu ‘& rítuaar eFb Eas tmritariat Orabm OO 8 .* 

Iroa mfeabros del Consejo tienen ante si el &aumento 1/19343 que oentíene el 

texto de una carta de feuha 24 be dfaiembrr de 1987 dirigí& al Secretario Getwral 

POE el Representante Petnanente de I(uvaft ante las Naefmets Unt&ao. 

El priswr ora&ot inscebti en ?aí bfrta es el representante be estar, 8 Clufen 

invito Q tcmr asiento a fa ~1808 del Consejo y a formular BU ffeclarecfh. 
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Sr. AL-RAWARI (Qatar) (intcrpretaci¿n del árabe) : Sr. Presidente: 

Te?lqo el placer de felicitarlo por haber asumido la Presidencia durante este mes. 

Confio en que con su conocimiento y experiencia y CC-I el respeto y la influencia de 

que disfruta su psis podri usted conseguir el éxito esperado por este Consejo. 

Deseo expresar mi gratitud a su predecesor , el Embajador del Japón, por la 

forma como presidió durante el mes de noviembre y la manera excelente como condujo 

las labores del Consejo. 

La oonvocaci6n urgente del Consejo demuestra a las claras que existe 

conciencia de la gravedad de la situación imperante en los territori>? palestinos 

ocupados, Es tambián indicativo de que el Consejo reconoce el valiente movimiento 

de resistencia que se propaga por toda la Ribera Occidental y la Faja de Gaza, 

y ello nos despierta la esperanza de que e6te 6rganc cumplirá con sus 

responsabilidades respecto al pueblo palestino, que ha estado sufriendo lo que 

ningún otro pueblo de la Tierra ha sufrido nunca debido a 1.: opresión, la represión 

y el ahuso de los derecho8 humanos- 

El levantamfento que estamos contemplando no es el primero ni serS el último. 

No es una reaacíán ante un acontecimiento concreto que deeapareceri tan pronto como 

hte hay8 pesado. lds Un hVantmfent0 que segUit& haeta qUe el pUeLJAO alC8nCe bus 

objetivos de oonforntiãad con los inrtrmentos internacionales y las reaolucfones de 

taa Wacian%~ Unfd80. 
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Sr. Al-Kawari, Qatar 

No voy a r4peti't los antecedentes de ente levantamiento, ni dar detalles de 

las prkticas aplicadas por las autoridadea de ocupach o de la violencia a que $4 

ven sou4tidoo mujeres, nifIos y ancianos palestinos, porque todo ello no eu secreto 

para nadi4. Todos lo conocen. 

Las autoridad48 de ocupación han tratado da utilizar todos los raedios de 

teprssibn para silenciar la voz del pu4blo palestino. Han recurrido a todo tipo de 

violencia para obligarlo a aceptar 41 hacho COnSUmadO, someterea a la ocupaci6n y 

abandonar su tic Ka. Pero '0 tuviaron ni tehdrin 6xit0, parque la historia nos 

ensefia que la voluntad de los pu4blos 4s invencible. 

Exista t?na clara leccibn que todos deberiamos extraer de este Val4rOsO 

levantamiento producido an 108 t4rtitOrio4 OcUpadOS. La leccibn consiste Cn qu4 

4444 sasas, con su capacidad limitada, estdn resueltas a aferrarse a su tierra y a 

sus damohos y sacrificarse por 4110s hasta qu4 41 mundo 14s reconozca su d4recho 

legftilr, a establecer un Estado independiente propio en su suelo nacional, con la 

dirección de su único y 14qgitiao representant4, libremente elegido por 41108, la 

Organizacibn de Liberacibn de Palestina (OLP). 

Otra lección qu4 dekrh#s aprender de 4ste ccmtinuo lavantamianto 4s que no 

constituye simplemente una indicaci6n del rechaso de la ocupacián, sino el dtodo 

correcto para recuperar los derechos usurpados , sobr4 todo cuando 41 aundo no sa ha 

hecho cargo de sus responsabilidades y 41 enemigo ha ignorado la voluntad da la 

oaruntdad internecfonet reflejada en las reaoh.wiantm de la Asmbl~a Ckmeral y ef 

Cenwjo de Seguridad, que siguen sin pon4rs4 en práctica. 

Hf país, que riqre h estada de parta del hermano pueblo paleatino, 4sp4ra 

~34 el Consejo de seguridad awaa sus rsspansabilidadss para con este pueblo 

valdroso, BIO significa poner fin a las aaSdCr%s perpetradas por las autoridades 

de ocupaci¿n contra el pueblo palestino, condenar las prkícas ra’cietae de esas 

8utoridades y obligarlas a que respsten los instrummtoo intcrnaciohalea, 

espscialm4nte el Cuarto Cmvenio da Ginebra. Tambfén simifics aplicar las 

resolucione da las Nacimes Unfdas que han dispuesto el regrroo del pu4blo 

paleetino a su tierra, 41 establ4cimi4nto de un Esta& independiente propio y 

la rrtfrada total de Israel de los territorios Arabes en el Galán y el sur 

Bel Líbano. Mem48, significa convocar la Conferencia Ynternacioml de Paz 

sobre el Orfmte Medio, como lo ha csnveniBo la comunidad internacionaP, con 

la participación de la CJLP, único y legítimo reprssentante del pueblo palestino. 
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Sr. Al-Kawari, Qatar 

Sin esa eolucifh anhelada, 8610 podemoo esperar que continúe la resistencia. 

Debemos rendir homenaje a esa resistencia y apoyarla, porque ea el único medio 

disponible hasta que la comunidad internacional cumpla sus responsabilidades. 

El PRESIDENTE (interpretación del ruso); Agradezco al representante 

de Qatar las amables palabras que me ha dirigido. 

El pr¿ximo orador es el representante de Arabia Saudita. Lo invito a tomar 

asiento a la mesa del Consejo y a formular su declarach. 

Sr. SHIIiARI (Arabia Saudita) (interpretación del árabeIr Sr. Presidenter 

Antes de coaensar mi declaracl&, quiero felicicalo por haber l aumído la 

Presidencia del Consejo. Sus destacados atributos personales y lo que yo s¿ de su 

talento y capacidad me dan la seguridad de que el Consejo llevari a cabo su 

importante labor este mes de man. ;a muy satisfactoria. El papel tan eficaz y 

trascendental de su psis en los asuntos mundiales tendrA gran incidencia en el 

cumplimiento de e6tas esperanzar. 

Tuabi&n quiero expresar nuestro reconocimiento y  aprecio a su predscesor, el 

Phbajador Kikuchi, Representante Permanente del Jap&, por la cospetencia y 

capacidad con que dírigíó los trabajos del Consejo durante el mes pasado. 

El Consejo ha sidc aonvccado urgentemente para considerar la oaapr?ia de terror 

que realíoan las autoridades síonf8tao centra el pueblo de lalertina en la tferr8 

de Palestina. El terror no es nuevo para las autoridades isralfes, pues lo vienen 

prautfcando desde que llegaron a 18 tierra irabe de Palentina al amparo del 

cclonfalfsmo. Continban aplicbndclo hoy oon diver prete%to8, pero el mQtív0 

real y el cbjetivo fUndaIButnta1 es tratar de privar 8 un pueblo de su patría, es 

decir, privar r.; pueblo palestho de su pala. Indudablemente, 108 sionistas 

fracsssrbn en es% intento y  ocurriri todo lo contrario. Su terror m dejari a: 

pueblo Irabe, cautivo en BU pr.opfa patria, otra alternativa que defenderse ccn las 

mismas armarn, y en últirsa inatancfa, ese pueblo triunfar&. 

Ias portavoces sionistas niegan que la matanza de inocentes que ccníeten sus 

autoridades sea un criman. Con total desvergUenza su representante dice que esos 

acontecímiantos son anuales y que su eausa reside en que los palestinos recuerdan 

la f%cIaråción Belfour el 2 de noviembre y  la remslucibn e&re le portic’% ¿?e 

Paletina el 29 de noviembre. Los palestinos recuerdan esos tristes acontecimientos 

en toda8 partes y los conmemoran en muchos paises, inclusive en países occidentalca 

y ot ientaleõ, Pero aolanente en Peleetina, en SU tierra y en su patria ocupada, 
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Sr. Shfhabf, Arabia Saudita 

están siendo asesinados, inermes, por el fuego de los cobardes. Los soldados del 

terror israelf enfrentan a los palestinos indefensos con ametralladora8 y  bmbas; Y 

todos aabeaos que la chispa enciende el fuego. 

La arrogancia de los sionistas y  la inmunidad que creen tener cuando son 

juzgados por este Consejo figuran entre las razones del aumento de la tirantez y  la 

oontinuaci&n del terror rionirta contra loe drabes. El hecho de trabar la 

capacidad del Consejo para adoptar una resolucibn que castigue a las autoridades 

israelier con Xor crimenes que oomten , en violación de las hormas y  convenciones 

internacionales. *s algo muy grave. El pueblo irabe de Palestina est& pagando el 

precio con la rmgte gue derrama en su propio suelo. Es un asunto grave porque 108 

judiar en PaLeatina tembi&n eatún pagando ese precio como resultado de las 

represalia8 de los familiares de las victimas del terror sionista. 

Lau autoridades i8raelíer, según la definición del Consejo, son autoridades de 

ocupación. Según la definicik de los /tabes, son invasores terroristas que deben 

ser cartigadom de la míama mmera que todos los Estados aqui representados y  todos 

los pueblo* de eso6 pairer tratan a los invarores de au tíerra. Que el Consejo 

aplique loa tirmínor de su definici¿n a e8a8 autoridader de ocupac?i&n que cometen 

toéo tipo do crhener contra el pueblo cuyo psis ocupan y  que violan los convenios 

de Ginebra, la Carta de las Nwioner Unidas e inclusive las normas en virtud de las 

cuales la Organtr8oi6n internecional aceptó OO110 níembto a Isratlr que no estaba 

oapcwítad0 para ~~10. 
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Sr. Shihabi, Arabia Saudita 

A pesar de todos los intentos de las autoridades terroristas israelíes de 

ocultar la verdad, heaos escuchado mds que suficiente en los medios de información 

internacionales acerca de lo que ha acaecido en los última dias para acusar a las 

autoridades sionistas de amenazar la paz y la sequridad del pueblo árabe palestino 

y crear condiciones que, inevitablemente, tienen que conducir a la difusión de la 

violencia. 

Durante algunas semanas muchas gentes eaperabsn que las autoridades israelies 

llevasen a cabo actos criminales de venganza por las audaces operaciones de comando 

llevadas a cr’lo por los nujahidin palestinos, y en los últimos dfas hemos visto 

COID llevaban a cabo su cobarde venganza al disparar contra personas inocentes en 

las calles de Palestina. Pero, en primer lugar, el cobarde una persona que se 

derrota a si mismo. 

Con el propósito de enganar al mundo, loa sionistas prcg cltan con candor: 

~Pat qu4 loa palostinos, y loa /rabea y muaulmonea con ellos, llevan a cabo actos 

violentos da venganza rontra el sionismo a costa de sus vidas? La respuesta a loa 

sfoniatra se halla en al propio terror sionista, que ea 1s causa primordial de la 

enfermedad y fuente de calamidades. Loa palestinos son asesinados en sus hogares 

snte loa propíoa ojos de sus familiares, y loa sionistas quieren que no se rebelen, 

que rw w  defiendan. 

Sí para algunos la condana de las autoridadea sionistas es suficiente, 

afertamante rw lo es para el guablo drak galeatfmr ouya sangre se vierte en lar 

aallaa. Debe fmpOnet~ un ua6tfgo y conseguirse un veredicto justo contra las 

autoridades que umeten esos arfamea, a fin do que se realce la are&bflídad del 

Comejo ante loa ojos de loa pueblos iraba y mueul.m~n, que tcdavia no tienen 

confianza en la capacidad de ks #aciones Unidas para hacer una contribución 

efacttva al reatablecíaiento de loe derechoo palestinos, que esta Organizac& 

internacional permití6 fueran conculosdos. 

He oído decir a alguien que la Organización de Liberación de 

Palert ina - que apwyamor y que apoyan fulos loa Estados ~rabs y musulmanes 

COai único y legftímo representante del pueblo palestino, y que es reconocida 

por un nioaero mayor de Estados que loa que reconocen a la entidad isrself - eat& 

motivando a loa haber a expresar sus sentimientos en recuerdo de la Declaraci6n 

Balfour y Is remolución de la Asamblea Genéral sobra la gartfeifrn de Palestina, que 

violaron tcdcrs las convenciohee y principios. Se trata de un intento baldío 
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Sr. Shihabi, Arabia Saudita 

tendente a onganar a'la opinión pública, porque la Organización de Liberacl& de 

Palestina es una extensi¿n de la lucha del pueblo áratã palestino, cuya revuelta 

contra el sionislplo y  contra 8u Becuela, Israel, comenzó con el primer intento 

sionista de infiltrarse en las tierras árabes de Palestina hace 70 anos, ante8 de 

que la Organizaci¿n de Lioeracibn de Pa,aetina existiese y antes de que naciesen 

sus dirigentes. 

Pido al Consejo de SeguriQd que adopte una resoluci¿n firme en conwnancia 

con su responsabilidad respecto de los CKhne8 queI si ahora no se detienen, Se 

extenderdn, complicando la rítuacibn. Aseguro al resuelto pueblo 6rabe en el suelo 

de su patria que quienes en el mundo aman la justicia y  la legitimidad, están a Su 

lado. Para la nación iraba y  musulmana, Al-Quds, el prinrer kiblah y  el tercer 

santuario sagrado, no es zona que pueda ser usurpada al amparo de la obscuridad, 

ante la falte de conciencia del mundo y  de la legitimidad internacional. 

Palestina, el hogar del pueblo irabe , no es un trozo de un verdadero Estado que 

pueda ser comprado y  vendido. Ee el hogar de una nacibnr alberga la8 raíces de un 

pt!eblo. El Consejo tiene una responsabilidad fundamental en la tarea de ínpedir a 

las autoridades iaraeliee que lleven a Cabo sus múltiple8 actos de terror, 

incluyendo la matanza de persontn inermes, que es lo que este Consejo considera 

bY. Se trata de un acto de terror vengatívo que tendri la peor de las 

consecuencfss par8 la seguridad en la tona y  en toba Palestina. 

Saludanoa la firasrrr del pueblo de Paleatina en su actitud ante la fnvasibn, 

le oaupaaidn y la oprobión. Oalud81~~ al mu~ahidin en BU propfa tierre, tí6rra de 

santidad y  de swriffcfo, Debwmr paz a las alma de ios rsbrtfres que cayeron 

ante el fuego de los aobardee. Que el buen suelo regalo con Su uangre pueda ciar el 

fruto de la reotitud y  &ste aea reetftufdo a eu pueblo. 

En nombre del Reino de la Arabia SaoBitar pedimos al Consejo de Seguridad que 

adopte una firme posicih que detenga a loe agrerrores y  restablezce la justicia que 

corresponde al pueblo paleetino. Es une posfcf6n refdponeeble para promover una 

rolución justa al problema de Paleotina. 

El PlUTSXUNTE (interpretacibri del ru5o) I Doy la8 gracias al 

reptecantante de Arabia Saudita Sr las amables palabra8 que me ha dirigido. 

El prhfmo orador e5 el reprerentante de Kuwait. Le invito a tomar asiento a 

la meSa del ConSajo y a formular Su declaración. 
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Sr. ABULHWAN (Kuwait) (interpretación del irabe) t En nombre del Estado 

de Kuwait, tengo el placer de felicitar a ueteä, Sr. Presidente, por asumir la 

Preridencia del Consejo de Seguridad durante este mes. Creemos que 8er6 un mes de 

debates sobre cuestione8 importantes que afectan a la paz internacional. Usted BS 

el representante de la cordial Unión Sovibtica, que tiene una responmabilidad 

especial en el mantenimiento de la paz y  la seguridad internacionales. Su pafs 

t8t6 VinCulado a Kuwait por los de eatrechos vinculos. Sin duda, ha de derempetiar 

su misión con sabiduria y  experiencia y  estoy convencido de que el ConUejO tendrá 

¿xito en el trai.8CUr80 de su8 deliberaciones en este mes. 

Al propio tiempo, deseo expresar mi gratitud al EWajador Kikuchi, 

Representante Peramente del Jap¿n, por la manera excelente en que presidió las 

deli~racioner del Consejo el pasado mes. 

Kuwait tiene el honor de presidir en el momento ectual la Organización de la 

Conferencia Islánica, y  en nombre de la misma doy laa gracias al Consejo de 

Seguridad por responder a nuertra petici6n de que fuere oonvocado para considerar 

la extrema gravedad de 108 acontrciirientos aceecidos en los territOriOs Arabes que 

va en aumento. Bn lo8 tiltimor dh8 heme observado que se han intensificado la 

violencia y  las medidas arbitraria8 por parte de lar autoridades de ocupación 

israelier contra un pueblo que e¿lo eet¿ amado con su inquebrentable fe en La 

justicia de su causa y  en (IU derecho a la libre deterrinacibn. 
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SK, Abulhaaan, Kuwait 

Estas prácticas abominables - con su consecuencia de desperdicio de vidas 

humanas inocentes y de heridas a muchos ciudadano8 palestinos - dan prueba del 

desprecio israelí por loe derecho8 humanos n& elementales garantieadoo por el 

derecho y los textos internacionales, en especial el Convento de Ginebra de 1949, 

relativo a la prot8cción de civiles en tiempo de guerra, asf como de su violación 

de 10s f&mOS. Ua poden05 dejar de tener en cuenta que el Consejo de Seguridad ha 

declarado reiteradamente que el Convenio de Ginebra se aplica a 108 territorio8 

palestinos y  itabss que se encuentran ocupado8 por Israel desde 1967, incluido 

Jerusalin. 

A pesar de ello, y debido a la falta de disuasión o de un incentivo moral, 

Israel sigue dtsprtciando y  violando la letra y el espiritu de esa Convención de la 

que es parte. En verdad, se burla de todas las normas del derecho internacional, 

vs contra ellas, y  sigue utilizando todas las formas de represión y  oprtsibn para 

subyugar y  humillar al pueblo 4ralm palestino, librar la guerra contra Cl en su 

propia patria y  contiacar su8 ntdioo de vida , todo lo cual tetb dirigido a obligar 

a ese pueblo a abandonar su territorio y su patria, de sioda que no exista nris en 

esa tierra. 

Las pricticas isratlits han lltgado a un grad$> tan agresivo que ni siquiera 

las pueden ignorar 105 medios de conunícación occídtntal o norteamtricanos de 

distintas oríentwkmes o tendenaias. sor el contrario, han dsdo - utir.imemnte - 

una cabetturr objetiva y oarpleta &t tedet taas tuonttotnitntas, y selhlaron 

ctarearnte la re@#nubílídad gua cabe 8 las autor:i&des ocupantes por su polítioa 
agre6íva. 

Ante talos prácticas, @odeaos eaperar que un pueblo orgullos 5e arrodillt y 

se scwsta a lo5 díatsdos de le voluntsd de un ocupante respalda&0 por un ej¿rcitO 

atm&o hasta &s dierktss3 @odemos esperar que ese pueblo renunafe a eu lucha 

lsgitifna? Ese pueblo ínetas sigue 8orprtndikdoíwxz con su insistencia en seguir 

luchsndo en defen55 de 5u dignidad, para librerst de lo acupwfbn de su patria por 

Israel, pr su dereclro a la líbrt determinacíbn y a establecer un Eetado peltstim 

independiente en su propia tierra. Para ello el pueblo emplea todos los rasdios a 

su alcance - nmnifeetaaion%s, huelgas, inclusive piedras y botellas vacias - en su 

enfrentamientO con 188 balas que 108 israelfts no titubean en utilizar Contra 61. 
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St. kbulhaaan, Kuwait 

Esa 88 la mejor demostraci¿n de que eee pueblo no ha de renunciar a su lucha 

contra la ocupación y la negación de sus derechos. Se trata de una lucha legitima 

Y aceptable según los tdrminoa de la Carta y de las resolucione de la Asamblea 

General, en especial la resolucibn 40/61. A pesar de las reiterada8 condenas Y 

denuncia8 del Consejo de Seguridad y de la Asamblea General - la mds reciente 

contenida en el parrafo 2 de la reeoluci¿n 42/160, que denuncia y condena a Israel 

por eu politica y sus prácticas contra 105 estudiantes y los profesores palestinos 

de escuelas, universidades y otras instituciones de alto nivel, sobre todo por 

disparar contra estudiantes inermes, lo cual provocó la p¿rdida de vidas - Israel 

sigue con su obcecaci6n y rerpondió a esa rerolucián - del mismo modo que lo hizo 

con reeolucioner anteriores - con más disparo8 contra jhenes, nifioe y  mujeres 

desarmados en los territorio8 ocupados. 

En la edici6n de hoy del The New York Time , el crcritor Ythuda Litani, 

erpeciali8ta en aauntor Arabes del Jeruealem Post, afirrm lo siguiente eobre el 

tema que e8tamos con8iderandot 

(oontinúa en InqlCs) 

%a díferencfs es que ahora dura &, hay Id8 persona8 involucradas y no 

tienen miedo de enfrentar al ejircíto.. E8 como un incendio que se esparce. 

ESth de8e8patadO8. ti refiero a los fóveneoz no tienen ncrda que 

perder ae 

@ontinóo en irabe) 

Pedtrseme agregar que estos heebor nc 8610 son un8 tragedfa pata la 

juventudr tambih constituyen una verdadera tragedia para el puebfo palestino 

todo, para to&s los palertinos de la Ribera Oacidental y de la 1p~ja de Gasa. 

por cubntc tfeagm BJs pcdemor eapenar que 689 pueblo tenga pacíencía con 

todoe esu actos criminaliar? @o 08 natural que la ouupaof&n genere reafstencfa, 

fncklusíve violenta? Y, por supuesto, no es extrafio que la ooupacfbn persístente 

sea la aausa directa de toda esa cadena de violenoia y levantamientos. 

Quienes están ansiosos por poner fin a esta sftuacf¿h en hterioro deben 

terminar la ocupaci6n; deben garantizar la victoria de quienes tienen la razón. 

S¿lo entonces votverh la seguridad y la estabilidad. 



S/PV. 2773 
-18-20- 

Sr. Abulhasan, Kuwait 

Mvertimoe sobre el hecho de que la falta de toda esperanza de lograr arreglo 

pacifico lncrementarb la resistencia y  la violencia de la resistencia. Cuanta da 

f  ruotración exper imante el pueblo paleet íno , manto mayor sea la fruetraaión ante 

la intranoigencia de la8 autoridades de ompecibn i8raeliear ada habr6 d8 aumentar 

14 posibilidad de que la resistencia sea inevitable y  continua. La acupecifbn 

sionieta es en si misma un viejo dilema. Ya no hay mia seguridad y  loa colon08 

sioni8tas se dan cuenta un4 y  otra vez que enfrentan 4 un pueblo militante que 

lucha por su pstria con toda la energía que ella le infunde. 

Partiendo de esta beee, exhortams a que se tome medid48 da UrgOntOS para 

lograr un rrreglo pacifico. Inatamor a quienes se han constituido en un ObSt6CUlO 

4 lo4 e2fUOK208 en pro de la paa a que respondan de modo positivo y muobten le 

razón. Por otro ledo, creernos que 01 Consejo de Seguridad no deber fa detenerre en 

14 mer4 denuncia de esae pr&ticae y  era politica inhumanea. Deba sctuar en kw l 

la Carta de Ira Nacioner Unid48 y  de lar teu>lucioner pertinentes, l efectoa de 
encontr4r un4 eolwi6n 4lternrtiV4 urgente. 

21 Consejo de Segurid4d debe poner fin ahora 4 l eoe eotoa cririnrlea y  

proteger 4 la gente inocente. Dok protager loe derechos humanos de loe 

p4leatino4, que ee& amanazacloa de extinción, El Consejo de Segurided debe l otuar 

urgentemente par4 aonvooar a une aonterencia internacional de paz pwr el Orienta 

Medio en la que intervengan lorr oínao miembros prrrmanentea del Comejo de 8egurideU 

Y todas las otrm partaa en el ccnftlutc irabe-taraeli, inolurív8 18 Otgrnímalbn 

de Liberec:¿n do Palestina (OLP], el Bnioo y lagftfuta representante del gurblo 

WleStin0, eNuand0 taba en el aiema pie de i9urlded. 

El Jeque Jabr Al-Sabeh, Su Altorra ei Eair de Kuwait y  Dreaídenti da IS 

OrganinecAn de la Confercnuia SaUmica, enviá una Carta e su0 hermnoa loa Reyes y  

Jefe8 de (gobierno de 3.08 tstadoo ~~fembtob de la referida orgeniaeoibn en la que 

expresó 108 siiguientea conceptos, 
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E. Abulhasan, Ruwait 

“Creemos que el mundo, si bien considera cmo de la mayor prioridad la 

cuestión de los derechos humanos, atestigua hoy en la Palestina ocupada 

violaciones flagrantes y grar P de derechos humanos cometidas por Israel. Lo 

que hacen nuestros hermanos palestihou en les territorios ocupados es aotivo 

de orgullo pare todos nosotros. Recalcan cna vee m&s al enemigo sionista, y 

ciertamente al mun%, que continuarán oponi8ndose a la ocupaci4n e insistiendo 

en los derechos nacionales legitims ¿!,l pueblo palestino.” 

Era natural que las voluntades islácnica y irabe convergieran. Le Quinta 

Conferencia Isl&mica en la Cumbre, celebrada en Kuvait en enero de este afb, 

basándose en la intencidn Arabe desde 1983, hizo un llamamiento, que fue renovado 

POC la Conferencia Extraordinaria Arabe en la Cumbre , celebrada en Jordania, a fin 

de convocar una conferencia internacional coas el medio mis adecuado para resolver 

el problema del Oriente Medio, cuyo meollo es la cuestibn de Palestina. Al n ísino 

tieapo, Israel sigue aplazando la aceptach rIe esta idea. 

A fin de lograr ese noble objetivo, perrítamerc , en nombre de los Estados 
q íembros de la Organizacibn de la Conferencia Islhmica, l x!mrtar al Coneejo de 

Sewridad a que coopere en forma positiva para que se celebre esa conferencia 

internacional con airar a lograr una solución pacífica, global, justa y duradera de 

la cuerti6n de Palestina, gue conducir6 indudablemente a la par y Le wtabilidrd en 

el Oriente Medio y en el mundo. 

El Pl?ESIEWTE (interpretaaibn del rum)r Agfadesco al representante de 

Kuwait las amables palabras que dirigió a ri persona4 

$1 siguiente orador es el Sr. MkllCWd, Obwrvador Peramente de la Li98 da los 

Estadus Árabes ante las laciones Unidas, a quien el Consejo cursó utta fnvítaufh 

con arreglo al articulo 39 de su reglamento provisional, en su 27728. sedn, 

Lo invito a taaaar asiento a la mssa del Consejo y a formular su daelrrsci¿%n. 

Sr. UUSCUD (Liga de Los Estados Arabes) (fntcrpretacibn del inglh) t 

Sr, Presidentes Quiero aprovechar esta oportunidad para expresar a usted yI por su 

intermedio, a los de?& miembros del Consejo de 8eguridad el agradecimiento de la 

Liga de loe Estados Arabes por la invitacibn que se me hizo para dirigira@ al 

Concejo sobre une cuestibn de suma importancia. 
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Sr. Maksoud 

Tambiin quiero expresar nuestro agradeciaiento por los esfuerzos que realizan 

usted y su país para hacer realidad la conferencia internacional que buscamos a fin 

de salvar la opcith de la paz en el Oriente Medio. Le conozco a usted como a un 

hombre de gran erudici6n y  tenacidad en la prosecución de 105 %)bjetivos de las 

Naciones Unidas. 

También expreso nuestro agradecilaiento al Embajador Kikuchi, del Jap¿n, quien 

presidió las labores del Consejo durante el 5es pasado con su gran capacidad Y 

dedicacl& características. 

El Consejo de Seguribad 5s re& en este mmento en que el desafío lanzado a 

su autoridad es tan claro y  tan vívido; en momentos en que la creciente 

ínpaciencia, no 5610 de la comunidad internacional , sino tambidn de los pueblos que 

se encuentran bajo ocupacibn, comienza a acentuarse en proporcián directa con el 

grado intenso de ooaccián y  violencia que practican las autoridades de ccupaci6n 

ísraelies. 

Lo que prewnciamos hoy en los territoria Irabes ccupados, y  particularmente 

en la Faja de Gaza y  en la Ribera Occidental, es un intento de dar la Irpresión de 

que Israel pmde a wces huníflar al pueblo palestino obligándolo a artodillar5e 

con los ojos vendados; pero no puede humillar el espirítu de los palestinos. La 

fuerza fisica absoluta y  el poder armado de la ccupaci&n israelí causan estragos en 

el destino de 055 pueblo cuyos derechw han sido reconocidos internacionalmente Y 

que citi reptewntah en las W~3io555 unidas y  en tobo el mundo por Ir Organitmdn 

de Liberacíbn de Palestina, qus ha expresado sus ¿erschos y  su8 aspíraeiones, ha 

encahsasdo su lucha y  constituye su vos en todo el mundo, 

Era 85 esp558t5e la resistencia a la ocupactbn. Ello es normslt es 

inevitable. L5 rr5í5t5naía a la ocupa&h significa que exirte un mmproariso de 

espsransa, de que hay confianza en la caamida internacional, de que hsy una 

cOMtant8 creencia da que el derecho y  la justkia no son abstractos, sino 

podaltdades que pueden reaíisaree. La reototencia a la ocupacfcín es nscesarfa no 

0610 par8 rectificar loe errores, fw dio para impedir que la separacibn se 

convierta en una desPosesión permanenteE la tesfetencfa tambf¿n es necesaria 

par% lfbet%r al propio ocupante del proceso deshumanizante que entrana la 

ocupaGi6n en lo que 86 refiere a 3.a poblacitk del país ocupado. Por lo tanto la 



ESpr801 

ID/lO/m 
s/w. 2773 

-23-25- 
Sr. Naksoud 

resistemia es una necesidad humana IY) s6lo para el pueblo paleatino, rino taabi¿n 

para los sdvetsarics de ese pueblo a fin de ~rritirles reauperar su humanidad ante 

el prooeso de deshumanissción que la violencia de su mupeaibn y lo ooetcitivo de 

sus Midas infligen sobre ellos nisms así 0010 sobre 8~s viotimas. 

Bn conseouencia, convertir en una trivialidad laa delibetacione6 de este 

Consejo om han procurado hacer reiteradamente los representantes israelier, 

reuniindose a las 8 en punto, tratando de dirigirse a galeria y tratando de desviar 

las delikraoioner de las cuestiones centrales. Es un intento no dio de COnWWtir 

en una trivialidad las deliberaoioner, sino de expreoar en toma clara el desprecio 

que siente Isreel por las Naciones Unidas, su Carta, sus resoluciones y las 

deliberaciones de arte Consejo. 
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Por otra parte, la teunih del Consejo de Seguridad se celebra en w momento 

en que hay una cierta medida de distensión internacional, estimt1lada por la reunión 

cumbre exitosa celebrada entre la8 dos suptrpotencias, la cual, de continuar, 

quitaría a ambas la carga de la tirantez y de los conflictos, adom& de que putde 

esperarse nc s¿lo que libere las energias de la8 Potencias industriales en aras del 

desarrollo, sino que tambih les permita ocuparse de una forma mejor de los 

conflictos regionales que tienden a reavivar la tirantez y cl enfrentamiento. 

En consecuencia, el clima es propicio para que el Consejo da Seguridad, a esta 

altura, se ocupe de la raiz del problema del Oriente Medio, cuyas manifestaciones 

de violencia en los días recientes no son sino una expresión de frustración 

acumulada que ha aquejado al pueblo de Palestina durante 20 atlas de ocupacith. 

Cuando la OLP procuró a travds de sus amigos y  del grupo árabe venir el 

Consejo de Seguridad para participar en la8 dtlibtracionts acerca de lo que tst/ 

teniendo lugar en la Ribera Occidental y en Gaza, txprts6 BU confianza en la 

Organizacibn. Ha querido aprovechar a la Organizacián para 8alvar la opción 

politíca, a ffn da que la Inilitancía en 108 terrítorío8 ocupado8 8t tranrforme en 

una cportunídad política para la ju8ticía y la paz en la región. Erta e8 la 

iniciativa ennoblectdora que el Grupo Arabe apoy6 y 8oetuvo, y ante la cual han 

reaccionado emablenentt 108 +iembros del Conre jo de Stguridad. Todo elto indica 

que le OLP no quiete que quede une piedra ein mover a fin de logrer una rt8olucf6n 

Fadffua, a tcavbs de la ccnvocacfbn de una #nfareiscí& intetnacional bejo los 

euepíaioa de ha #aoiortea Unidas. 

-ir, oo1Do el rtpreuntante taraeli parece dar a entender, que la OLP l íncita 

a la víolencfa’ ee une deliberada díetotaf&n de 18 verdad y  ee agarte de la 

verdadera cueatik Sí la OLP imita &SCM qu¿ eatl díapuesta a reclponder si fa 

poblacibn bejo ir ocupeción no experfmmtara la bestialidad de la8 madidaa de 

ccupscibn ieraelíee? Si la OLP estb íncítsndo y  sí las pretendidas mejoras en la 

calidad de vida emprendidas por la Pottrwía ocupante se aprecfan realmente, @or 

9u6 tiene lugar esta rebelibn eeprmthea y  la ínsureccíbn oóntra la8 autoridades de 

ocupscí6nl 

Israel no admits ni reconoce el hecho de que es una Potencia ocupante. Lota 

negativa a rtconocer su actual condición ss la que respalda el hwho de que Israel 

continúe una politíca que considera a los palastinos bsjo ocupscí¿n como los 

obsthculoe humanos que se han opuesto a su política expan5ioni8ta y de an@xf6n. 

Esta $8 la causa fundamenta? que explica la ferocidad con la que aplica SUS medidas 

coercitivas en 195 territorio5 ocupados. 
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Israel no cecotuxze que es una Potencia ocupante y  por tanto no considera que 

deba rendir cuentas en virtud de la Gonvenci¿n de Ginebra o de cualquier Otra forma 

de derecho internacional porque la 8ola presencia del pueblo palecrtino bajo la 

ocupación es una interrupción - a su juicio una cruda interrupción - en sus 

objetivos de llevar a cabo plenamente su política anexionista. He aquí por qub 

‘IingÚn funcionario israeli desde 1967 ha definido el papel de Israel en 108 

territorios ocupados. He aquí por qu6 Xsrael, bajo ninguna circunstancia, ha 

definido cuáles son 808 fronteras y  por qud procura un reconocimiento de su 

Carácter de Estado, en un Estado que ho posee frontera8 def inides. 

El Sr. Shamir lo dijo de manera muy sinóptica hace do8 diao cuando axpresbr 

“Loe kabe8 de Israel tienen que saber que con la violencia no 

lograrin nada.. 

“Los árabes de Israel”. t~u¿ significa esto? sabemos que exirtia una poblaci¿n 

irabe en el Israel de 1967. LA ella Se refiere, 0 Se refiere a 108 irabes de 

Israel de una manera amorfa, indefinida, es dmír, l 108 irabes bajo OCUpaCíbn, 

considerando aSi (1 lo8 territorios ocupados como el Gran Israel del futuro? 

El representante israeli aencíonb equi que la OLP se opone a cualquíer mejora 

del Statu 9~0. ESte e8 uno de 108 muy pocos momento8 en que deseo coincidir con el 

repreclentante de Israel. Por rupuesto, la OLP, asf como toda 18 nacíbn irabs, se 

opone al mejor~íento del mtatu auo. Reahasam~8 el statu cnrg. Med8, 61 biue que 

la OW alíenta tudas la8 oportunidadas para tor dirturbiao gmrque g?oauta el 

UOnflfatO, la Qirputa, la vialenoia y  el terror. m rblo la OLF, no 8bb tal& la 

tiaaibn iraba, no r8b los aie&b?or de la O?$aníraaí¿n d@ la Confar8mía L81&aicar 

sino to808, om paoar excfepuione8, qubren alrnta? toda opertunídad para quebrantar 

el 8tCtu Que en loe t6rritoríaa ocupados. Lo que el reprerentante i8tself, 

oonsumfds po? su prupía altanerfa consfdeta una aondena, para t5080tros constituye 

una galanterfa. 
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Estamos dispuestos a desafiar el statu gua en los territorios ocupados. 

Estamos dispuestos a impugnarlo por conducto de la conferencia internacional, del 

Consejo de Seguridad, de la Asamblea General , asi como mediante una resistencia 

pacífica, la desobediencia civil y otras medidas no violentas. Queremos agotar 

todos los medios pacifico8 a que pueden recurrir los palestinos en virtud de la 

Carta de las Naciones Unidas y del derecho ínternacional a fin de cmbiar el 

statu que. Quere- hacerlo mediante la perauasiãn y no tratando de apaciguar a 

Israel. Queremos hacerlo dando forme concreta al reconocimiento de los derechos 

nacionales de los palestinos y a la legitimidad de la resistencia palestina. 

Queremos hacer esto dando forma concreta al reconocimiento de que goza 18 

Organizacibn de Liberación de Palestina (OLP) al igual gua a las modalidades 

pacíficas que se han sugerido en las Naciones Unidas y fueran aprobadas por ellas. 

Naturalmente, nos oponemos a todo mejoramiento del statu gua, porque ello diluíria 

el impulso existente en lo tocante a cambiarlo. 

El representante israeli declarb que el Gobierno de su paie habia presentado 

numerosas propuestas con el fin de rehabilitar a loe refugiados. Pero la cueetíbn 

de Palestina, el derecho del pueblo palestino a la libre determinación, no es un 

problema de refugiados. Es cierto que hay refugiados palestinos en muchos países 

Arabes, inclusive dentro de su propio psis. Pero estos refugiadoe ron personas que 

han sido det%plasadae de sus hogaces por la fuerza, y las ?#aeimw Unida8 han 

rwonouido eu Uer6ch~ a tetfxnaf. 

Entre parintestr, yo dfrfa que una de Zas psrsdojae de ia &paaa mntmpothea 

es la campsfir sobre dereohoe ñusanos que gresencismo% durante la reuni¿n crurbre 

entre las dos eup73tpotenctae. Rubo msnifestacionee, el Congreso de loe EstHos 

Unidos aprob& resoluaiones, y el Gobierno de los ttstabas Unidos biso dwlaraaioms 

en el sentido de que se oonuedfera a loe judíos de la Uni& Sovíbtioa el derwhe 

humano a migrar. besgraofadawnte, ni en et Gobierna de 10s Estad-os Unidos, ni en 

el Cbtgrseo de ese país ee 1evsnt6 una sola voz a favor da1 derecho de, le% 

refugiados pslestims a regresar l sus hogares 0 a su patria, tate doble rasero 

COrtX!%pOfIde 8 una mente descontrolada. Espero que se raetifique. 

Repito que no se trata de una euestf& de rrfugfadoer se trata del derecho 

del pueblo de Pakmtfna a la libre determinaci8n. 

Los Estados Unidos han propuesto algOn mejoramiento en la calidad de la vida 

de los palestinos. Han hecho algunas intervencianes ad hcx para ocultar los 
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aspectos ds embarazosos de la violencia que practica el ocupante israeli. 

Reconccemos eso. Pero tambibn debemos reoonocer que si se considera un 

mejoramiento de la calidad de la vida como sustituto del derecho a la libre 

determinación, se está hablando meramente de pafhe tibios. 

MemAo, el representante israeli indic6 que, en relación con la cuestión que 

se está examinando, la OLP ha seguido la norma de pedir al Consejo de Seguridad que 

se reúna para examinar no meramente la violencia sino tambih los males de la 

ocupac Mn. ~Qué tiene de mslo eso? Quiero preguntar a todos los aquf presentes 

qu& tiene de malo que el Consejo de Seguridad examine los males de la ocupación. 

LAcaso el representante israeli quiere que 110 discutamos esos males? &onsidera 

que un examen de los males de la ccupacibn constituye una injerencia en los 

pretendidos asuntos internos de Israel? LES posible que crea que los territorios 

ocupados son de la exclusiva incumbencia de la autoridad israelf y que alli pueda 

ejercer la prerrogativa de lo que (1 llama “ley y  orden”? El representante israeli 

dijo que todo Gobierno tiene la responrabílid& de mantener la ley y el orden. Eso 

es una perogrullada. Pero si la autoridad de acupací¿n deara mntenec la ley y el 

orden dentro de la Ribera Occidental, Gaza, las Alturas de G01in y Jerusalin, m 

prsgunto si el Gobierno israeli tiene la prerrcgatívr permnente de mantener la ley 

y el orden. LSignifica es0 que la ocuoaci6n es permanente? LSignifica esto que 

>cupaci¿n debe sequir siendo ocupación? 

No se nos dan respuesta8 a 6sa8 preguntas. En su lugar, el repre8entrnte 

ísr&elf sigue itksuitando al Consejo da Seguridad y a 8ut míesbfor y ataaande 

turiesarrsnte lan delibersaíahets del Connej~. Recame a t&ctiaa# dtveraíontstas y 8 

aueotioner irre~evantea creywk% que remarriendo 8 la histcrta puede poner a los 

Atabas sn una aftuación esbarssosa. Trata 5e adormuet al Conejo para que adnftr 

que es incapar de asumir sus tespmeabilid&dee porque Israel considera su dsrtwho 

no tener que dar ningún tipo de expltcacímes. 

Esa sftuacibn se ve estímulads, dfrecta o imiiteutamente, por algo que hemcu 

leído ets 10s gerí¿tficoo Be hoy; que raediante un entendf?afento y un nueve acuerdo, 

al Gobierno de los Estados Unidos trata ahora a fsrael ccmx~ una especie de siembro 

de la Otganización de? Trstado del Atlbntico del #arte (tX&R), con acceso 

prívilegtedo á rsecrotors y equipos militares, tales como los aviones I-16. 

Por consígutente, ho resulta sorprendente que Israel venga al Consejo de 

Seelucidad sin dfeposicibn alguna a prestar atención a sus delfberacfcnea o a 
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aaepartir sus prrocupaaiones, mientras continúa tratando de lograr sus objetivos. 

Israel cree que puede permitirse el lujo de ser censurado por sus exceso8 y su 

víolencía. 

Nos enteramos de lo que el Embajador Hurphy dijo ayer en 81 Camit6 de 

Relaciones Exteriores de la Chata de Representantes, cosa que apreciamos. Pero 

cuando lo vemos en el contexto del acuerdo que se ha concertado para dar a Israel 

acce8o a 8ecretos militares, concederle la cuasi condicibn de miembro de la OTAN 

sin que realmente lo sea, y darle un amaso privilegiado, no cabe sino prequntarse 

sí las lecciones del caso de espionaje de Pollard y el papel desempefiado por Israel 

en el caso de Iranqate hsn sido asimiladas. Eso tambiin corresponde l una mente 

descontrolada. 

En realídad estas de~iberacfones, los actos de violencia azurridos, la 

resistencia de los palestinos en favor de la legitima recuperacíón de sus derechos 

son un importante oorrectíw porque 0110s recentralitan el problera palestino 00~ 

una de las principales preocupaclones de la Organiracih y de 1s cmunidad 

internaoimal. Bs en ese oontexto que rerfiraams que la OLP y el pueblo paleotino 

en los territorios ocupados han agotado todas las opciones pacificas. Para los 

palestinos, la violencía es el último recursoI mientras que para las autoridades de 

ooupaci5n israelies, la violencia es el ptiwr recutso~ He ahi la diferencia, por 

lo que estas drlíbsra0í0nes tienen una importancia crucia:. El pueblo que se 

rebela sotrwlmente ecmtrs la huaillante reslfdad & la perpetwcí¿n de 1s ompaaf¿n 

israelí muestra 6 la oomniáab fnternauimml mo sblo la iwpbir da un pueblo que 

rufre bajo la ooupaotbn sina taabih Ir8 s8ptraufofm y dereahoa qw 8e ha 

ccqromtide 8 logrrr y por 108 eualer lwha. 
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Sr. Maksoud 

Esta misma manana penetraron las tropas israelíes m4s alli de lo que ellos 

llaman su zona de seguridad en el Líbano, porque Israel se ha creído facultado para 
disciplinar a 100s pueblos que resisten su agresión. La arrogancia sofocante con 

que practica SU ocupación chocará con la nueva realidad que se está manifestando, 

que es la rebelión del espiritu de los pueblos palestino y libanés en el Libano 

meridional y no su ocupación y su política anexionista. 

El PRESIDENTE (interpretación del ruso)t Doy las gracias al Sr. Haksoud 

por las amables palabras que ha dirigido a mi psis y a mi persona. 

El siguiente orador es el Sr. Ansay, Observador Permanente de la Organización 

de la Conferencia Islbmica ante las Naciones Unidas, a quien el Consejo extendí6 

una invitación en virtud del articulo 39 de su reglgaento provisional. 

Lo invito a tomar asiento a la mesa del Consejo y a hacer su declaraclon. 

Sr. ANSAY (Organizacibn de la Conferencia Isl~míca) (ínterpretacibn del 

ing16s)r Sr. Prerídentet Aprovecb esta oportunidad para felicitarlo por haber 

asumido la Presidencia del Ccnse jo de Seguridad durante el mes actual, que estimo 

habri de ser his”brico. Estoy convencí& de que con #u vasta experiencia y su 

conocido talento desempefkarj sus tareas en la misma forma ejemplar oomo lo hicíera 

su predecesor, el lbtmj~&r ñikuchf . 

Pu68ts que el Kepreróritsrntdt Petraanente de Kuwait ya M ha dirigido 8 este 

Consejo en nombre del’eutwl Presidente da ta Organfzrwi¿n de la Canfarencía 

IetPloica, voy a lfaítarars a leer un ãen!wjo de I.E. e1 St. Syed Sharifuddin 

Piraada, Secretario General Ba la Organfoacfth de la Confetenoia Xrl¿mfca, dirigido 

al Consejo por au intermedio, Br. Presidente, en el que enfoca los actos 

despreciableo de terrorismo que estbn perpetrando las rutoridades foraelfes 

mediante cruelee ataques armados y aeaeínatos contra hoabres, mujerea y  niños 

palestinos inocentes en los territorios irabes pslertinos ocupadar. 
Per0 ante6 de transmitir este mensaje al Consejo quiero informar a los 

miembros que se celebrb esta mallrna una reun& urgente de 10s denibros de la 

Organízacíbn de la Conferencie Irl¿mica en las Nacimes Unidas para considerar esta 

oítuaci¿n sumamente grave y emitir un comunicado final de esta reun&, cuyo texto 
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Sr. Ansay 

se publicará como documento de las Naciones Unidas. El comunicado final, entre 

otras cosas, pide que las Naciones Unidas yr en particular, el Consejo de 

Seguridad, adopten diversas medidas encaminadas a ponsr térrino de inmediato a las 

atrocidades que se estdn cometiendo y a hacer justícia al pueblo palestinot una 

justicia que tanto se ha demorado. Si 1y> M logra la justicia de imediato, 

creemos que la paz internacional se veri gravemente amenazada. 

Daré lectura a continuacih del wnsaje del Secretario General de iì 

Organisacibn de la Conferencia Isláaíca, que dice asir 

‘EXcelencia, 

Con profunda fndignacibn y  un sentimiento de ultraje satcltio con dolor 

dirijo este mensaje a Su Rxcelehcía en su calidad de Presidente actual del 

Consejo de Seguridad, en nombre de la Organización de la Conferencia 

Isldaica. Es un sentiaiento de ultraje e indignación contra la politica 

terrorista de las fuerzas l ionírtas de wupaci6n en loa territorios kaks y 

palestinos, en particular en la Ríbera Occidental y la laja de Gata, que han 

reeultado en la muerte de muchos hombres, mujeres y  niflos inouentes l inermeu 

y en muchos ds que han resultado heridos; de dolor por el rsesínsto de tsnta 

gente tnocente que ha cabo vfctíw de las bala8 israelbr por exigir sus 

derechos humsnos y nacionales funbamntales e tnalíenables. t cwmnidrd 

internaoíonrl tiene que asumir su responsabilidad para garantfrar 01 ffn da fa 

6grertón totcelí a fin de qw el pu&40 p8fertfno 118 se vea smetido 8 la8 

aratmsas diarias, las detonoiones ilegales y la opresibn de lss fuetrrr de 

ouupaoih 

?or 6u intermsdio hago un fira lfammtmto y atmtasi6n al ~nsejo de 

Iwurídad para que agruebs medidas inosdiatas y #r¿atia&s para 8ssgurrr que el 

pueblo palastina ne se vea espuesto a la Bontinua brutalidad de ias fuerass 

sionistas y  que se detenga da ifmedíata la aqrestbsr ísraalf. El Cmsejo de 

Seguridad no puede seguir mslayyando sus responsabilidatlé& ni puede ser reh6n 

del pcxler de veto de ninguno de sus aíembros ~rmanent68.” 

gt PRESIOE~ (intarpretacián del ru&c)r Agraddrscm al Sr. Insay las 

amables palabras gua fas ha %frigít¶o. 

El siguiente orador es el representante Be Cuba, a quien invito a tunar 

asiento s ía mesa del Consejo y  â formular su declaracidn. 
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Sr. ORAMAS OLIVA (Cuba) : Sr. Presidente8 Es con suma aat isfacc56n que 

lo veao presidir íos trabajos del Consejo de Seguridad en el WI de diciembre. 

Wted representa .3 un país cuyo adximo dirigente , el secretario General del Comité 

Central del Partido Comnista de la Unibn Sovi&ica, Sr. Hfkhail Ckxbachev, acaba 

de venir del otro lado del Atlánthco para poner la primera p5cdra en la edificac& 

de un mundo sin arares nucleares; el mundo que il mismo propuso en su programa de 

enero de 1986 para arribar al ano 2000 sin ese tipo de engendro de esterfninio en 

masa. 

Aprovecho la ocaeión para testimoniarle nuestro apraccio al Representante 

Femanenta del Jap¿n, Sr. Kikuchi por la eficiente forma en que condujo las labores 

del Conae jo de Seguridad el mes precedente. 

Rerulta paradójico que, cuando en la atmbsfera internacional vemoa aocionea 

cm ena, este Conae;o de Seguridad, cuya funcibr suprema ea la de mantener la paz 

y la megurided 5nternacícmale8, tenga que reunirse nuevarente con carhter urgente 

para considerar las atrocidades de lan tropas israelíes en lom territorios irabea 

ocupados. 

. 

Son altamente alocuenter loa datos que brin66 aquí el viernes pasado el 

Represmtante Peraanente de la Organitac56n de Liberación de Palestina (OLP) #obre 

las decenas de j6vene8 rirraacrador en Balata y en otros lugarer. tau mamacrea con 

le oontinuacibn de otrer anteriores, cmo las de Sabra y Sbatila. Ue es el prao50 

que tiene que paear 81 pueblo paleotino por tio querer mmterw 81 dominio de las 

trapa8 trrmlfrs de oatq3w56n. 

Scm repugnantes krr orfnnes que tmmo~ oid0 se aomet*t en Irs wlfee, Zar, 

aeraol; l loa hoapítaalerr laa brutalídadee del ejbraito de oaupea56n uontta j&oanss 

5ndefensa6r ouyo bnfuo pmdo es aenifeetarse aentra el agre5or y oponerse a la 

cmupacrí¿h de su territorio. Pero el pueblo palertinc se resírte 8 le &dnaufán 

extranjera yI prkttíaamente sin arwmr cierra filas en defensa da su derwho 

inalienable? eZ derecha a retornar a sua hogaree y a ertablecer su Estado propfo en 

Pahmtína. 
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sr. Oramas Oliva, Cuba 

El Consejo de Seguridad no puede peraaneoer indiferente a esa realidad. Hoy 

m&s que nunca se hacen necesarias accione8 concretas dirigidas a gue Israel Se 

retire de 108 territorios árabes ocupados. 

Han Sido precisamente Israel y guiones lo apoyan, el principal obst¿culo a la 

celebracián de una conferencia ínternacional de paa sobre el Oriente Medio, en la 

que participe, en pie de igualdad, la Organizacdn de Liberación de Palestina 

(OLP), único y  legftimo representante del pueblo palestino. La preparación de esa 

conferencia es una responsabilidad de este Consejo de Seguridad; y  la situación 

actual en loe territorios ocupados, los hechos que estamos analizando desde el 

viernes pasado, demuestran la urgencia de que loe miembros del Consejo redoblen sus 

erfuerzoa para la prsnta puesta en práctica de la resolucf&n 38/58 C, del 13 de 

diciembre de 1983. 

La demora en la adopción de accionea concretas de este típot la de-ta en la 

adopcfón de medidas dirigida6 a que las fuerraa irraelier oe retiren total C 

~nCOndfciOnalmente de todor loa territoriolr haka y  pelertinor ocupados, incluida 

la ciudad santa de Jerueal6nI la demora en decidir que cesen lau accíonerr hortiler 

contra los Est%doe iraber y e1 pueblo palestino , faciliten el objetivo de mdíficar 

la demografia y  las carecterírticar auuialea, polftícar y  culturales de 108 

territorios ocupadoa. lho es, precisamente, lo que ne persigue oon los actos de 

intiaídacf6n contra la pobladn en los territorím oaupados para posibilitar la@ 

tarea8 a los oolunos ~eadue. 

time 66l.o uno8 dfar la Arelea Qanerel aprob¿ por ektmadorr mayoria su8 

remoluoioneo sobre el Oriente Mío, en tar que se reafirma la neeraibab de poner 
en prktica los prínoipfcw y objetivoe de la Carta de las Waoicmem Unidas para et 

logro de una twlwi6n Justa y dursderr de la situación sn el Ori%nt% Medio y  la 

ouestibn de P%l%stína %tp partiuuhr. %sta debe amr una precbmpaoi6n fundamental 

para ta¶us los miembros de¡ Consejo de fhgurided, y ae ínrgonat qus se actú% en 

consecuencia. 

EL hecho 6% que el Consejo de tbguridsd tenga que mmirse una ve8 oda para 

considerar la situación en los territorioe Arabes ocupados es un ll.amado a la 

conciencia de la comuni&kd interntitonal, para evitar que 89 repitan en el futuro 

swmureo cmso ias de Sabre y  Shatíla en un eyer reciente o Is de EMata hoy. 

En este momento decisivo, el pueblo y  el Oobicarno cubanos, %n consonancia oon la 
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posición que siempre han asumido junto a los pueblos brabes y palestino en su lucha 

contra el imperialismo y el sionismo, se solidarizan sin reservas con la causa de 

la justicia y la tazón. 

El RIESIDENTE (interpretación del ruso) t Agradezco al representante de 

Cuba las amables palabras que ha tenido para con mi pafs y nuestro dirigente y la8 

que me ha dirigido a mi. 

El próximo orador es el representante de Bahrein. Lo invito a tomar asiento a 

la mesa del Consejo y a formular su declaración. 

Sr. Al-SBARAR (Bahrein) (interpretación del irabe) r Segor Presidente; 

En nunbre de mi delegación lo felicito por haber asumido la Preeídencfa del Consejo 

de Seguridad durante el mea de diciembre. Eatamo plenamente convencidos de que su 

talento, su reconocida capacídsd díplodtica y aus amplios conocimientos de las 

cuestiones que examinan las Nacímea Unidas, particularmente el tema que se 

considera en este momento, contribuirin en gran mdída al logro de los resultados 

anhelados. 

Tambiin deseo expresar por su :ntermedio, nuestro reconocíaiento 8 au 

pradacasor el Ehbajador Kíkuohi, del Japón, por la Loma excelente en que dirigí6 

las labores del Consejo durante eu Presidencia en el mm de novíambra. 

Desde el miiraote paeada venimoa proaanoiarkdo en los ktrttorios patertlnar 

y btaba8 amrpadosr en la Paja de Oara y la Ríbera Oaotdental aaupa¿a8, un 
levantamiento popular rarítto aontrr fa8 fuorrras í8reeti*r, ouyo objeta es paner 

fin 8 fa auupbcdn, 6 tis pdutiaas diarias de Israel y a lt38 uutos que acmete 

allí contra el pueblo palestino. Ikr el entrentamtento entre lar fuetamr ísraelfes 

de ~~upaaf&n y tae indafensus palestinos han aafdo numerosaa victimas a nwmo11 

de aquellas. 

Bn los filtiteos diar varias cataefes de televieibn norteamericanos han 

transmitido Mgeneii del levantamiento mular en gran eseala producido en la 

Ribera Cbcidental y la Paja be Uaaa, pertaitiendo que el públiao vterr ejmploa 

vivos de loa mkdor arueles qua emplean ke fuera88 de oaupaaión para axttngutr 

las llamas de la lucha. A pesar de los continuos toques de que& impu%stOS en las 
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oiudades y aldeas di la Ribera Oaoidental y la raja de Gasa ocupadas8 a pesar de 

los ataques gue las fuersas de aaupsai6n, reforradas con tanques y otros vehfculos 

armadoa, lansan uontra los indefenoor msnifestantes palestinos para reprimir las 

demostraciones, socavar el levuntaniento popular y silenciar la vos palestina gue 

pide que se ponga titrino a la aoupaoi¿n; a pesar de todo ello, el pueblo palestino 

de los territorios aoupados sigue firr contra las fuerzas sionistas de ocupac&, 

que haoen todo lo posible por sofaaar su luoha oonstante y utilisan heliabptetos 

militares, vehiculor l rsados, ametrrllsdoras y gases lrari&genos para disolver las 

manifestaciones. Los indefensos palestinos no han tenido otra opcidn que resistir 

con piadras y su8 propios ouerpos. tas l utoridsdes de oaupaci6n hsn psrristido en 

sus prdcticas arbitrarias y han intensifiaado y upliado las ca-Ras de detención 

de palestinos en la ?aja ch tiu y la Rikra Occidental ocupadas. 

Ias acontecimientos que hemoa prorendado en las ciudades y aldeas de la Faja 

de Caza y la Ribera Oocidental ocumas no provienen del vacl?, rino qua son el 

resultado natural de la aontinua oa~padn y los actos de tortura, represibn y 

opresibn porp8tradaa por las l utoridsdes israalies de ocupsci6n contra el pueblo 

palestino gue languideo.~ bajo este yugo derdo hrae & de 20 rllom. 
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Sr. Al-Shakar, Bahrein 

Ro cabe duda de que estos actos constituyen el motivo del alzamiento, de que 

se reavive la resistencia popular entre los habitantes de los territorios 

Palestinos y irabes ocupados. Esta resistencia es clara prueba de que el pueblo 

árabe palestino rechaea la ocupación y todas las medidas inhumanas y arbitrarias 

israelies y las prdctlcas contra ellos en la Faja de Gaza y en la Ribera Occidental 

ocupadas, en violacián del Cuarto Convenio de Ginebra de 1949 y otros instrumentos 

ínternac lonales. 

Ese popular alzamiento contra la tirania sionista pone de manifiesto de la 

forma II& clara que el pueblo palestino no se rendir& ante la ocupación, por 

grandes que sean los sacrificioa y por rpucho que dure la ccupacián. La ocupaci6n 

no puede quebrantar la voluntad del pueblo palestino. A pesar de 20 afboa de 

ocupach y de intentos dwesperados de Israel, /ste no ha sido capaz de aplastar 

la lucha de eso pueblo, de sofocar las legftimas aspiraciones del ejercicio de sus 

inalienables derechos a la libertad, la Independencia, la libre determinacián y el 

l atableclaiento de un Eatadc libre e Independiente sobre su propio suelo nacimal, 

bajo el liderazgo de BU único y legftlmo representante, la Organización de 

Llberací6n de Palestina (OLP). 

Por mdio de su reciente l lzaaimto, los palestinoa han reafirssdo su 

determInacl& da continuar la lucha oontta la maquinaria b¿llca israeli, con 

piedra8 en las mm8 de sus hijoe y loe grittm que salen de sue labios. Bs &ste un 

krtiaanía efuuwnk de la &krahauí6& de un pueblo qw lwha sin desfaltecer 

para hrcrer frente a lu l utarid&es irraolíer de ccupeui&k. 

En ncimbre de Bahrelnr deseo pener & manif ierrto nuestra total salldaridad con 

oI puebla pakstin0 en 6u harola lucha en tos terrttfardos irabes OcupeaaS. Aqui 

dssw rendir tributo e la ?mroias deternhaoión reflejada en ios ruuh alraaientoa 

popularea que heiaos observado en el transcurso dsl pasado a?io en los territorios 

haber ocupAos, particularmente los que tuvieron lugar la semana pasada, 

Constituyen la genuina expresíh de la oposicibn del pueblo pelestino a la 

ocupaclbn sionista y da su reuharco a esa ocupaalch 

ESpWarw que el Comejo ds seguridad act&e prontamente en apoyo de la lucha 

del Irritado pueblo bajo el yugo de la ooupeclán, protegl6ndole de la agresi&n 

perpetrada por las autoriddeo de awpechh, y poniendo fin a,la% BmenazaI diarias 

aontra 61, que tiene su expreslbn en el genocidio, la torture, la reprertbn 
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y  la opreaibn por p¿rtr: Ae las autoridades de ocupaci6n. Pedimos al Consejo de 

Seguridad que apruebe sin demora medidas efectivas que pongan fin a la masacre por 
las fuerzas de ocupación de los palestinos carentes de ayuda en la Faja de Gaza y  

en la Ribera Occidental. Estas medidas tienen que detener a las autoridades de 

ocupaciión israelíes y  poner fin a sus actividades inhumanas, desp¿t+.eas y  

represivas. 

Es evidente que el pueblo palestino es un pueblo como cualquier otro, un 

pueblo que tiene derechos naturales legitimos. El pueblo palestino no puede ser 

destruido, y  su lucha m puede extinguirse , cualesquiera sean las acciones de 

Israel al utilizar sus arnas de ruerte y  destrucción. Daspu&s de larga y  anarga 
lucha, el pueblo pelertino, bajo el liderazgo de eu Único representante legitimo, 

la OLP, finalmente ha sido capaz de conseguir el reconocimiento internacional para 

la legitirfdad da su causa y  de sus derecho8 inalienables. 

Loa acontecimientos de los últimos 20 altos han fortalecido nuestra time 

creencia de que la l stabílidad y  la seguridad de los terrítoria irabes ocupado@ 

puede alcanzarse únicamente poniendo fin a la ocupacibn y  mediante una mlucibn 

general y duradera l la cuestián de Palestina, que es el núcleo del conflicto 

irabe-israeli. Una soluci&n justa y  duradera tiene que basarse en la legítimídad 

internacional y en la retirada de Israel de tdos los territorfa irabes ocupados, 

primero y prímotdíalmsnte do Al-Qudr Al-Sharíf, y sobre el ejercicio por prrk del 

PwM.0 palestina do aas 16gfthmr &r&mr rmdnalrrr et i~~lí*rwbler~ ínuluido el 

de la libre deternfwíbn y  el estableufaíanto de un E#tabo indepemiíente en IU 

pragio rudo naoierrcrl. 

Bn el mtual peafa& &e w~~ionea, la Asamblea Qsneral ha pedido la oonvooact6n 

de une oonferenda intcrnaaftwml de paz sabre al oriento mddto en dos remlucionas 

aPrObada elte aes; lar resolwíones 42/66 0, del 2 de diaiembre de 1987, y  

42/209 II, del ll de dfciembre de 1997, de la Asamblea General. Esa uonf6rencíar 

Ve he de celebrarse bajo los auspíciea de las Hacfones Unídas, es la única medida 

adecuada para aleanrar la solucibn deseada, 

El PRSSIOPC~ (ínterpretrcí¿n del ruso) t Doy las gracia5 al ‘. 

representante de Bahrein por las ambles galobrar que me ha dirígido. 

El pr6ximo orador es el representante del Iraq. Le fnvíto a que t<rrae aaríento 
a la masa del Consejo y  a que formule su declaracA&?. 
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Sr. RImANI (Iraq) (interpretaci6n del inglk) t Sr. Presidente8 Ante 

todo, &aeo, en nmbre de ri delegaoi&n, darle lar gracia8 yI por intermedio ‘uyo, 

a loa darir uíeubroa del Consejo de saguridad por responder a nuestra patición de 

partioipar en eate debate. Hi delegac& ae aiente ciertamente feliz al verle 

l naebeaar el Conaejo durante el uea en curao. Eatamoa seguro8 de que su 

Prraidenoia garantizar6 el fructífero examen de un programa del Cmaejo tan 

reuargado. 

Tubiin deaeo felicitar al repreaentante del Japón por la farra eficaz con que 

dirigí6 loa trabajoa del Conaejo durante el pasado mea. 

Uwhea oradorea que ne han precedido en el uao de la palabra han aludido al 

haoho de que el Consejo de Segurided w hr reunido durante da de 20 aRo deapu6a 

de la awpaclbn de h Rikra Oacidental, do la raja de Gaza y de Ira Altura8 del 

Golin. lnaiato en la cifra porque creo que tiene gran l ignifícedo. Hoy heaoa 

leido que ria del 606 da la poblacibn que vive en Gaza - y estoy aaguro de que 

tambiin en la Ribera Occidental - tiene mono8 de 20 ama. Bato l ignífica que hrn 

vivido toda au exíatenuia bajo mupee& iaraeli. Sin rhrgo, son elloa loa que 

huerr frente l Loa tafquaa y l ta amatralladoraa iaraelíea con au peoho Ganudo y 

oon e6lo piedra8 en su8 unoo. 
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Br. Kittani, Iraq 

La dltima ves’que hablé sobre las prbcticas fsraelfes en los territorios 

ooupados fue el 30 de enero de 19861 el tema era entonces las prkticas israelfes 

en una región especifica de los territorios ocupadost el mismo JerusalQn. Dije 

entonaos - y no voy a aburrir al Consejo repitihdolo, porque entonces fui 

rekt ivamente extenso - que la política persistente de Israel de agresión y 

expansión y de empleo de la fuerza bruta y el terrorismo no iban a conducir a la 

Paz y la seguridad en Palestina ni al cumplimiento del sueno israelf o a su plan 

maestro de eliminar a los palestinos como pueblo con derechos inalienables. 

Ahora, cari dos aKos daspuis, tqu¿ ea lo que ve=83 Para tener una respuesta 

ripida no tenemos que reaitirnos mis que a la cobertura de los medíos de 

Colaunicaci6n del día de hoy, 15 de diciembre. Respetando plenamente 01 deseo de no 

abusar del tiempo del Consejo, IY gustaría no obstante citar brevemente a dos 

publicaciones. 

En prirr thmíno tenenos la edici6n de hoy de The New York Times, de la que 

ms gustar i8 leer lo siguientea 
. 

“La violenoía creoíente en loa terrítorí- ocupados provoca una 

pkocupaaión cada ves uyor en el Gobierno0 - el Gobierno de Israel - %on ioo 

psrí¿dicos israelier hablando de una “revuelts civica’. 

Yehuda Litani, un l spaoíalísta en amntos iraks de The Jerusalem Post, 

dwatíbió la autual ola de lwha acto mfr violenta que los aspros estallidos 

40 íntraequíll&ad que tuyíeron lugar en &s tercitorfar ecupadar en 1976-1976 

y lBaQ-1901. 

&a dfferamfa aansfste - dijo el St. tttant en una entrevista - en que 

ahora dura de, erci fnvulwrsba s4s gente y no tienen miedo de enfrentar al 

ejiirofto. Ea oomo un tnesndio qu% se esparas, 

kWt¿n desesperadom - M refiero a la juventudr no timen nada que 

perder. w 

tn otro patije ael cais8so articrulo podemos leer* 

*X1 deaotdefi, Bija un funt&mario de souorro de las #aciones Unidase fue 

el abs grave sn 1s Paja de Gass can los vefnts afkis ae aoupaofón israelí. 

Bstsmus, evidentmnte, en una nueva etaps, tanto en thírme de los 

p8lestínos oomo de 1s rsscoith israelí, dijo otro fundanarfo de las 

Naciones Unidas. 
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Loa jóvenes es& cada vez aemoa asustados. Desean pararse frente a la 

Policia Fronteriza a pecho deaaublerto. Y cuando tiran UM piedra le pegan a 

lo que apuntan. Loa israeliea ya están tirando prim3ro.g 

SegJn el miamo articular 

.El Sr. Lftani escribió en The Jeruaalem Post que loa jóvenes palestinos 

atacaban a las Fuerzas de Defenaa israelira ‘con piedras, botellas, cócteles 
Molotov y barras de hierro, sabiendo que las Fuerzas de Defensa israelfea iban 

a responderles con disparos, matando e hiriendo por lo manos a algunas de 

elloa’ .* 

Por último, en el niamo artfculo leemoa una nota discordante, nada menos que 

del Primer Ministro de Iaraelr 

.dl Primr Uiniatro Yitrhk Shamir deuchó los choques, calificindoloa 

coy) la obra de ‘terroristas y delincuentes’ . . 

Se trata de la riaa peraona cuyas manos todavia eath tintas en la sangre de 

lar n iamaa Naciones Unidas, ya que fue nada wnoa qua la Banda Stern, de la que l ! 

Sr. Shamir era un mimbro prominente, la que aseaid l sangre fria al Mediador de 

las Naoionea Unid88, Conde Dertmdotte. En wrdad, toda SU carrera polftíca H ha 

basado en el torrorimo# y ea 61 quien califica de terrorimo y delincuencia a la 

rerirtenaia 8 la ocup8ción extranjota. Dejo a juicio bel Consejo la forar en que 

ae revierten ha valotea afianaadoa durante aiglea y  aun milenioa. 

La orgun46 atta qu6 &BBab ?iaaBk as d6 un Bditerirl dB1 de 

Ladres del II de diaienbre 438 1987. Creo qu* tmbi6n has4 Luaga un breve 
cmmentarto 81 teapee&. Se diese en 41 le l i9tuientet 

” .** el ambiente ha &mejora&o en loa últimos & aRoa,t lo6 disturbiOa 

palestinos han enfrenta& una reapuesta vlofenta de las Puestas & Seguridad? 

las oreccknter aspirauiooea pa&atfnao ttim ahoaado txm una nagatfva israelí a 

pariaitir que los irabas aouetfdoa a la oaupsufón tengsn ninguna turma de 

indepetxlenaia eootiica 0 gbfftica wr&4fSeras. ER ambos tetrfturfaa la 

aiturof& eo sin duda oontenibt deMe un punto ds vista estríatmente 

mílftar, Pero tantbiún crea probieraaa gólfticor a largo plan que xwria tonto 

que loa dirigentes iaraelies subestimaran. 

La apini6n públiaa tanto dentro COQO fuera de tarso1 tiene cada vea mayor 

conciencia de la naturaleza del doslínfo ioraolf sobre 10s territorios aupados, 
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Consecuencia de ello es la presión politica sobre la coalici¿n gubernamental 

israelí para que acepte conaurrir a una conferencia internacional para 

discutir arrsglos alternativos. Es abrumador el consenso reepetcb de la 

necesidad de esa reunión, tanto entre los gobiernos occidentales, orientales Y 

Icabes aomo en la parte laborista de la coalici¿n israelí y entre los judíos 

que están en la diaspora. Sb10 el Sr. Yitzhak Shamir, el Primer Ministro 

israeli, y sus aliados, lo han rechaaado constantemente de plano. Otra 

consecuencia, aunque en una escala menor , ha sido la disposicidn de loe 

gobiernos extranjeros en insistir que los palestinos tengan un trato menorI 

como lo prueba la presibn de la Coaunidad Europea para que Israel 66 un 

tratamiento r&¿s justo a las exportaciones de productos de granja de la Ribera 

Occidental y de Gaza.’ 

Me he tdldado la libertad de desperdiciar todo este tiempo del Consejo de 

Seguridad porque a veces es mejor leer las palabrar de otros que laa de uno mismo, 

puesto que dicen nis y son ds fkiles de creer por quienes es& cansador de 

escucharnos. 

Evidentemente, el sueno israeli de que oon el paco del tiempo el plan maestro 

sionista de eliminar l los palestinos como pueblo con derechos no camina y no esth 

rrir ueraa de la realidad que en el pasador Se trata de un espejismo. Miles de 

palestinos que han arcloido bajo la ocupación ¿emuertran la falacia de ese rueflo. 

k bltfma ve41 que hab14 sobre este tm8 ante el Cancsjo 6e refecf a &r 

Esurítutar y taoord& a ius irrmffer qu4 ouurti$ a &s wbles que vtvieron 

apeyabs en la erpw&, ya que harta ahora Israel h l tagido alaiaf4ante vivir pura y 

s#olusivmbentr epoyado en 1s arpada; Quirh otro ejesg&a de lar raismar Escritura6 

lo uonstítuyr la historia de David y Ooliath. sii no airarras nds allb que la 

telrvisfón rkorteawrioan8, quiei&aum pedir a los irtaalfes qus raeuerden su 

gaeado, mu histeria, y ms digan qui/n en David y qui/n Goliath en Gasa y la Rfbera 

Oucidental erta sexwm 

Un umntario final sobre la responsabilidad de lae tQacionee Unidas y su 

Consejo de Seguridad. 
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Uno de 108 dogmss persistentes de la politica inraeli ha sido el dejar de lado 

cualquier medids de este Consejo y 3r las Naciones Unidas, o tratar de intimidar a 

quienes pretendan aplicarla. Se comportan ccmc si no esistieran las Naciones 

Unidss, 0010 si IY) hubiera Carta, ccem si no hubiera obligaciones ni medidas de 

seguridad colectiva ni Convenios de Ginebra eobre la protección de civiles en los 

territorios ompsdos. Pero ni esta Organizaci6n ni este Consejo pueden renunciar a 

YU Mdato, l cbre todo en lo que concierne a Palestina y a los derechos del pueblo 

palestino. Es un mandato histórico y es ests Organisacibn, probablemente más que 

ninguhs otra, la que aobreviviri 0 ~rocerd en su perseverancia por hacer que el 

pueblo palestino tenga un trato decente, que hasta ahora no ha tenido. 

El PKKSIC%NTK (interpretaci6n del ruso) z Agradezco al representante del 

Iraq por 188 ambles pslsbras que ha tenido psra consigo. 

Teniendo en cuents lo rvanudo de la hora me propongo levantar ahora la ser&. 

Swún ben acordado los miembros del Conrejo, la prbxiar sesián se celebrarb 

maRana l las 15.30 horas. 

Se levanta la wsi6n s las 16.40 horas. 


